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3 Z E R K E 3 Z T C S E G  E S  X I A D G H IY A T A L  :
Budapest, IV. kerület, Hajó-utcza 6. szám.Sélyoetolon torolok nőm fogadtatnák ol. — Kéziratok nőm adatnak vissza.UeíM ltíiun un ti BtuuinlllvAtiim  :

Únfrnyclt, IV. gcjivlt, SriiiffunlTc ily. (>,Felelős szerkesztő : WAGNER JÓZSEF.A IV. kerület t. ez. kávésai- és a többi iparosokhoz.Nem szükséges, hogy önöknek, tisztelt uraim, bővebben taglaljuk ama nehéz küzdelmet, amelyet nemcsak a kávésok, hanem a minden más kategóriákba tartozó iparosok is, létükért tanúsítanak. E majdnem ember- fölötti küzdelmekkel szemben kell, hogy az állam és a város által tett követeléseknek is elég tétessék.Nehéz idők jöttek a kávésokra, érdekeink életkérdései képviselő-testületeinkben vagy épen nem, vagy csakis igen mostohán kép- viselvék, és azért oly állapotok idéztettek elő, amelyek továbbra már tarthatatlanok.Ilyen nehéz és sajnos körülmények között szükséges, hogy valamennyi iparos- 
tál sah egyetértve soi akozzanak, mert csak igy lehetséges, hogy a jövőben ismét szebb napjaink legyenek.

A  városi képviselőtestületbe  a jövő október havában történendő választások a legjobb alkalmat, fogják nyújtani annak mani- festálására, hogy az iparűzők ^mindenben egyetértenek, ahol érdekeik megóvása forog kérdésben.
A  jö v ő  k ép vise lő v á la sztá so k k o r s z a v a 

z a ta in k a t c s a k  az ip a rü zle ti kör oly fé r-  
fiainak ad juk , akik szabadok és fü g g e tle 
nek, akik a m e lle tt, h o g y  k ipróbált h azafiak , 
m ég a rra  is  h iv a tv á k , h o g y  s z a v a ik a t a  
v á r o s a ty á k  ta n á c s á b a n  az ipar érdekében  
em eljék föl.Hogy pedig ez könnyebben léteslttethes- sék, a vála sztó  uraknak már most — ma

első júniust Írunk —  nehogy az idő elmúljék, gyorsan kell tanácskozniok és határozni, hogy kit akarnak megválasztani. Azt kérdik, hogy hol az az iparűző, aki teljesen szabad és független, és elég bátorsággal bir, hogy üzlettársai érdekében közbelépjen? Erre rögtön megadjuk a feleletet. Az a férfiú, aki a felhozott tulajdonságokkal kellő mértékben bir —  a „Budapesli kávésok testületének“ elnöke; aki mint ilyen, már több ízben bizonyságot adott nemcsak nagy igazság- és rend- szeretetéről, hanem jelentékeny szervező tehetségéről is; e férfiú JVém ai A n ta l, a „Török császárihoz czimzett kávéház tulajdonosa. Ő igen jól ismeri a kávésok és más iparűzők bajait, egy erélyes férfiú és tősgyökeres magyar; szereli hazáját mindenek- fölött, és mindenesetre társaink jó és balsorsában meg fogja helyét állani.
JVém ai A n ta l a m a  fé rfiú , a k i a  m i  

legbensőbb m eggyőződésünk szerint m eg
érdem li, hogy a  városi képviselő-testületbe 
m eyvéUaszlassék. Ö semmi esetre sem fogja magát a megbeszéléseknél befolyásoltatni, hanem cselekedni fog.Azért, tisztelt belvárosi iparűzők, malmost tartsátok meg előértekezleleiteket és beszéljétek meg az ügyet esténkint törzs- vendéglőitekben, vagy más köreitekben és azt úgy találjátok, hogy mi csakugyan a valódi férfiút ajánlottuk.Egyelőre jelen soraink csak Útmutatóul szolgáljanak; kövessétek őszinte, jóakaró tanácsainkat és meg fogjátok látni, hogy nem fogtok csalatkozni. Mi a jövőben megbeszéléseitek minden mozzanatait nyilvántartjuk

A/, ipartársulnti iroda, a kávéházi segédek egylete  
és a holyközvetiiö iroda 

a IV. kér., lakatos-uteza 3. szám alatt van.

Pie OÁcnolTi’nrdmna-EmuIci, luxa Bureau für BfeUcuuer- 
miffluug uuti bca Eaflfeeljaua-Oäeljilfeu-Bereiuca 
Minijeit fid) IV. tUnrlt, Sd|lolTcv(jrt|Te |tv. 3.

és ielőnkint ismét visszatérünk az érdemes férfiúra.
Végül B u d a p est va la m e n n yi vá la sz- 

tóihoz a m a  sürgős figyelm eztetést intéz
zük', hogy ju n iu s  3-éiig a  régi városház
ban (első emelet) választó-iveiket a n n á l  
bizonyosabban a d já k  be, m ert ezen h a tá r
id ő  ütem  elvesztik azok véilasztó jogu ka t.

W a g n er Jó z s e f .*öicilbrcfjc öer Herren <AitffeePtebor unb foufltgen $euicrÖctmlient>cn im IV. ^U’jtrft!
ÜÜHv hülfen $l)ueit, beiefyite pe rien , m o(í uicí)t erft 

uö ljc i auäeiitanberjefeeit, meid)’ fyarteu ß a m p f bie í l a f f e e *  
f i  e b e r  unb and) bie ©ewevbctieibenben jebiuebeu Kategorie 
um il)ie ©yifteu^ t)eute 51t fämpfeu babén, meid)’ faft 
übevmenfd)lid)ev ?lnftiengung e3 bebarf, unt ben uon (Seite 
bed ©taated unb bei S tab t geftettten Sínfoibeimtgen geied)t 
311 werbe«.

@d)meie Seiten finb über bad ®affeeí)au§geweibe (erein« 
gebiücbeit, unfeie bitalfteu ^nteieffen mürben in  ben SBer* 
tie tungdíö ipc iu  ga i nid)t obei nu r in  bei ftiefiuütte itid jftcn 
yßeife vertreten, unb fo műiben Suftänbe gefcpaffcii, melcbc 
fü l  eine längere SDauer nid)t íeid)t (a ítb a i finb.

U ntéi fo fdjmieiigeit unb bcHagendmeitl)eit 33ei(äitniffeu 
ift ein etnittüffliges, gcftflíoffenes ^ufammcugeöcit ttlTcr ^cnicdiegenoíJVn m e(i áld je geboten, folt und bie 
S u fu u ft miebei beffeie ía g e  biingen.

£)ic int íouimenben O ftobe i 6 etoorfte(*nben 3B a ( í  e n 
i n  b ie  ft ä b t i f d) e Üt e p 1  ä f e n t a n 3  főtten und mm 
bie befte (Gelegenheit bieten, m anifeftiien 31t főimen, bafj bie 
©emeibetieibeuben einig finb, mo ed g ilt  bie eigenften 3 «* 
tereffen 3 « fd)itpen unb 31t mat)ien.

©ebeit m ii bei beit fommeitbeit 9iepiäfentauteuma(len 
unfeie «Stimme n u i fold>eu äJiännern and bem ©emeibcftanbe, 
meíd)e fie i unb unabhängig finb, meídjc m ii á ld notoiifd)c 
53atcilaubdfieuube fennen unb melege and) beiufen finb, int 
sJiatl)e bei diäter bei S ta b t il)ie (Stimme fü l  bad ©emeibe 
311 er(eben.

3)am it bied abci umfo leichter ermöglicht werben faun,A paradicsomban.
— Ilégi gyászos történet. —A ezukros kisasszony behunyt szemekkel bó- biskál díszes trónusán. A kávés savanyu ábrázattal, ásitozva jár fel tís alá az üres kávéházban. A háttérben pedig négy szál czigány húzza keservesen. Hiába húzza; nincs, aki meghallgassa.Odabenn a játék-szobában két házaló tartlizik; olykor összekapnak és éktelen lármát visznek véghez. A kávés már azon tűnődik, vájjon nem volna-e jó kipofozni őket a kávéházból?Hej! hej! Czudar világot élünk. Kevés a vendég a P a r a d i e s o m  1)an . Pedig milyen szép helyen van: a Gürbe-uteza kellő közepén.Egyszerre aztán megváltozik a kép, valaki nagy- robajjal felnyitja a kávéház ajtaját, aztán egyenesen a czigányok felé megy és rájuk parancsol, hogy húzzák az ő nótáját. Azt a nótát, hogy:. . . .  A  lábamon alig állok, mégis szeretnek a lányok. .A kávds udvariasan leemeli a kifogástalanul öltözött jövevény kabátját. A ezukros kisasszony szemei felvillannak. Ajkán hóditó mosoly jelenik meg s várja, hogy a vendég rávegye szemeit. A czigányok pedig húzzák szörnyű igyekezettel.A vendég jobbról is balról is megcsipkedi a ezukros kisasszonyt, aztán nagyüri kényelemmel végig dől egy széken és egy ideig hülye módon maga elé hámul, majd fólrecsapja a kalapját ós konstatálja, hogy hunezut jó kedve van.— I’szt, Jakab!

A kávés, aki egyúttal tizető-pinezér is, odasiet hozzá és alázatosan meghajtja magát.— Hohoho 1 Bocsánat, az ón nevein Napoleon.— Mit bánom én, ha mindjárt Julius Caesarnak hívnak is. Azért te én előttem mégis csak Jakab vagy!(TyUli! Ez nagy úr lehet. Különben nem merné a kávést tegezni.)— Igenis kérem ahisan, hát mondjuk, hogy Jakab vagyok. Mit móltóztatik parancsolni?— Van-e pezsgőtök?— Csak az nincs.— Bomolj meg, ha nincs. Kérek öt pohár konyakot !Az öt pohár konyakból aztán négy a czigá- nyoknak jut. (Veszedelmes nagy úr lehet, aki a czigányokat konyakkal traktálja.) Odamegy a prímáshoz, érzékenyen a keblére öleli és össze-vissza csókolja annak barna ábrázatát.— No fiam, tudod-e azt a nótát, hogy: „Ha meghalok, ne sirasson sonki sem . . . ?— Nem tudom bizs én nagyságos uram! Paff! A vendég hatalmas pofont mér a czigány baloldali ábrázatára. Megérdemli; mórt nem tudja az ö nótáját?A prímás rábámul a vendégre, aztán nngyot nyel és elneveti magát.— Aranyos jó kedve van a nagyságos urnák.— Hát azt a nótát tudod-e, hogy Szomorúan szól az ónek, temetőbe kik kísérnek. . . . ?— Mámé hogyne tudnám.És rázendíti a szomorú nótát. A részeg ember

csak hallgatja egy ideig, aztán nagyot üt a márvány asztalra.— Keservesebben!— A primás arra elsavanyodik, szemeit a pla- fondnak mereszti s úgy húzza tovább. De a vendég ráparancsol:— Még keservesebben 1— Instálom vékonyabban már nem húzhatom.Kap erre egy újabb pofont, most már a jobboldali ábrázatára, hanem azért húzza tovább. Aki parancsol, az fizet is, aki pedig fizet, attól szívesen eltűri a pofont.— Pszt . . . Jakab 1 Még öt konyakot 1 Akár tizenhatot isi Napoleon kedvébe akar járni a vendégnek s egy egész üveg konyakot hoz elő. Elfogy az utolsó cseppig. A czigányok kapva-kapnak rajta, csak ügy nyalják utána a szájukat.Egyszerre aztán elkiáltja magát a vendég.— Fizetek!Napoleon kerek szummával áll elő. Éppen tiz forintot tosz ki a követelése.A vendég zsebébe nyúl és kivesz onnét egy forgó-pisztolytHát kedves Jakab tudja meg, hogy egy árva polturám sincs.— Hehelie I Tréfálni móltóztatik.— Dehogy is tréfálok I Elhatároztam, hogy öngyilkos leszek, hanem előbb tisztességesen kimulatom magam a „Paradicsomban.“ Minthogy pedig már megelégeltem a mulatságot, itt az ideje, hogy búcsút, vegyek ettől a disznó világtól. Ehun a revolverem 1 Szervusz világ!



fülltet 3 Í)V .Svenen SB ä l) 1 c v fct)ü»i jefct, beim fteute fdjveiOeu wir ben 1 . 3 uui, unb bie ßeit verrinnt vofd) uub icipicii, bavau i]el)eu unb bevatften, für wen l̂)v cißentlid) optireu tüüllct. 9Bo ift aber ber ÖSeweibSmanu, weiter frei unb unabhängig unb and) ben 9Wntt) bat, für feine ®ef<W$* brflber eucvgifd) cinjuftei)cn, werbet $l)v fragen. 9Bir wollen CSiid) fofort Vlntwovt geben. SDiefer 'Wann, ber all’ bie non und beregien (Sigcnfdjaflcu in nnSveicftenbem ÜWoße befi&t, ift ber «jiräfe« ber ©ubapefter Etaffeeficber=(s‘,euuffcnfd)aft, ber alö foldjer fd)Ou bielfad) êuguifj ablcgte nid)t nur von großem 9fcd)tiid)feitöfinuc uub ftrainincr jOrbuuug, fonbern and) ein bebeutenbed Crgauifirungötaleut befifjt; biefer SDlann ift VI n t o n W é in a i , ber iiaffeebau8*3inbaber juni „tilrfifdjeu Äfaifer". (Sr fentit bie Selben ber âffceficber uub aller übrigen (̂ eiuerbetreibenben, er ift ein cucrgifd)ev Wann unb burd) unb burd) Ungar, er liebt fein iBatevlanb über alle -Weißen unb wirb ftetS bort ciuftebeu, wo e§ fid> um baS 3Bol)l uub 2Bel)e feiner ßienoffen Ijanbelt.é ui a i VI n ton ift ber a n n , ber nad) nuferer i u n i g ft c u U e b e r j  e u g u n g D e v b i e u t, b a ft er in bie ft ä b t i f di e 9t c p r ä f e n t a n j  g c w ä l) 11 werbe.  (Sr wirb e§ fid)erlid) uid)t bei 33erfpred)uugen be* weuben taffen, er wirb l)anbe(n.Darum iljv Herren (MefdjäftSlcnte ber inneren Stabt, haltet fd)ou jê t euere ííonbentifcl, befpredjet eud) beöVlbcubd in euerem ©tammgafthaufe ober in fonftigen ßirfelu, uub ihr werbet fiubcu, baft wir eud) ben ridjtigeu 9Jfauu empfohlen haben.Vorläufig mögen biefe Beilen nur als Vlubeutung bienen; folget nnfenn aufrid)tig uub el)r(id) gemeinten 9tatl)e uub i()r werbet babéi gut fahren. VBir werben in £pníimft bie Îjafen euerer S-Befpred)uugen uub Stellung' nähme ftetS in Ginbenj Ijaltcn un  ̂ bou 8*h 5U 8e*t auf biefeu oerbienten 2)?ann wieber jndieffonunen.Bum Sd)luffe riditen wir au alte SBäl)ler 53ubapeftS bie bringenbe 9Jtal)uuug, fic mögen in ber ßeit bis jum 3. Sfuui am alten Stabtl)aiifc im elften Storf ihre 3öal)l* jettel um fo fidlerer l)erauSnet)nien, als nad) biefem Termine baS &oiiimmia(*9Ba(}(red)t verloren gehen würbe.A kávé és a tea.A kiivó már az egész czivilizált világban nélkülözhetetlen czikk, sőt már a félvad. sátrak alatt lakó néptörzsek közé is utat tört magának, és mégis akadnak egyesek, még pedig a tudományosok osztályából, akik pálezát törnek a kávé fölött, tulajdonítván annak az egészségre nézve különféle rossz hatásokat.Egy nagyobb németországi folyóiratban dr. II. B. egy hosszú ezikkben fejtegeti a kávé káros hatását, ügy tüntetve azt fe l: mint lassan ölő mérget, mely az embereket generáczióról generáczióra nemhogy megtizedeli, de megharminczadolja, és óva inti a nagy közönséget a kávé élvezetétől. Nem szándékunk a tudós doktor érveléseit kritika alá vonni, annyit azonban megsúghatunk neki, hogy ebbeli értekezésével elvetette a sulykot. Igaz, hogy mint minden csontár növényben, ügy a kávéban is van az egészségre ártalmas anyag, de az csak annak mértéktelen élvezése után viliik a szervezetre veszélyessé.Egzszer két iparos együtt idogálta a feketét, az egyik fogadást ajánlott a másiknak, hogy ha megfizeti, ő luisz adag fekete kávét megiszik; a másik a fogadást tartotta. Mikor a fogadó a 14-ik adag kávét itta, megütötte a guta.Hány esetben bizonyul a kávé orvosságnak, például: erős főfájásnál hathatós szer a fekete kávé, helyreállítja a megromlott gyomrot, hideg időben fokozza a test melegét stb. Vagy van-e jobb élvezet mint a jó ebédkezés után egy csésze feketével se gíteni elő a gyomor emésztési működését? Azért jó lélekkel törünk lándzsát a kávé védelmére aÉs halántékának szegzi a forgópisztolyt. A czi- gányok széjjel futnak, a kávés is remegve áll a vendég előtt.— De uram, tessék fizetni. . . .— Majd megfizet a jó Isten! Az ég áldjon meg Ja k a b ! Egy utolsó kérésem van hozzád: ne értesítsd a mentőket, azok már úgyis a bekövetkezett halált konstatálhatnák. Szállíttass a lakásomra; ott majd két levelet találsz. Juttasd el azokat rendeltetési helyükre. Majd megfizet a jó Isten.És hátradől székében, hogy majd golyót röpít az agyába.— Egy . . . kettő . . .  és . . .A kávés halálra rémülten szólítja meg a különös vendéget:— Az istenért, uram, ne csináljon itt semmit! Ártana az üzletnek.Ha már mindenkép meg akarja magát ölni. végezze el odakünn, vagy valamelyik szállóban.Az öngyilkosjelölt meggondolja magát.— I g a  z a d  v a n . . .És vállára veti kabátját, aztán jobbjában a forgópisztolyt tartva, odahagyja a kávéházat. Útközben azt a nótát dudolgatja, hogy „Oberkheimban ár- kolnak egy temetőt, engem temessenek abba legelőbb! . . . “Igazán megható jelenet.Mikor aztán az utczára ér, futásnak ered s meg sem áll hazáig. Otthon szépen nyugodtan lefekszik s csak akkor ébred fel, midőn valaki kopogtatás nélkül a szobájába nyit.Jó  reggelt!— Kihez van szerencsém ?

tudós doktor érvelései ellen. Mert ha a kévé csakugyan oly veszélyes lenne, akkor a nagyobb városokban lakók járványszerüleg pusztulnának el általa. Csakhogy ilyen eset még nem fordult elő.Pedig a városi lakosok általában a kávére vannak utalva, mert jobb reggelit a tejes kávénál kívánni nem lehet; ezer meg ezer ember között akad néha egy-kettő, aki a kávét nem élvezi: még az a napszámos ember is ha szerét teheti — inkább megeszi a kávét, mint más valamit. Szegényebb és sok gyermekkel biró iparos családoknál sokszor az ebédet pótolja, mert nem jár nagy kiadással, mivel kis mértékben is kaphatni és elkészítése sem kerül sok időbe. Ámbár általánosságban a kávé és nélkü- lözhetlen kelléke: a ezukor még is drága és zsib- basztólag hat a fogyasztó közönség erszényére.Mint általános élelmi czikket adókedvezményben kellene részesíteni, hogy a legszegényebb osztály, már csak a gyermekekre való tekintettel is, részesülhessen annak élvezésében; mert a tej egymagában bármily egészséges is, kávéval keverve sokkal táplálóbb mint anélkül.A kávéellenes czikkező még egyszer hangsülyozza közleménye végén, hogy a kávé az ember életét rövidíti, erre elég czáfolat az a sok 70—80 éves kávé- nénike, akik egész életükben leginkább kávéval táplálkoztak. és sohasem panaszkodnak sem fej- sem gy o m o r fáj ások ról.Ha a kávé majd otthonossá válik a szegények konyhájában is, kiszorítja onnét az észt butitó és vérmérgező o l c s ó  p á 1 i n k á t , amely aránylag még is többe kerül, mint a tisztességes és az egészségnek éppen nem ártalmas kávé.Adókedvezményt tollát a kávénak és a ezukor- n a k ! Mert a mivel kevesebb folyna be ez ütőn az állam pénztárába, kárpótolná azt a kórházi költségek megtakarítása, mert a közállomány terhére legtöbb beteg a pálinkaivók seregéből kerül ki. Terjedjen a kávé és pusztuljon a pálinka!Különösen ajánlom a munkásosztálynak, hogy inkább látogassa a kávéházakat, ahol mindig műveltebb körökbe jön, mint a pálinkamérésekben, és ha már megkíván egv kis gyomorerősítőt, inkább fizessen a kávéházban egy-két krajczárral többet, legalább jó kiszolgálásban részesül, amellett olvashatja a lapokat és hasznos szórakozást szerezhet magának.A kávé mellett méltó helyet foglal el a tea.Nem mint luxusitalt szándékunk a teát feltüntetni, hanem mint egészséges és tápláló élvezet- czikket.Valamint a kávé, ügy a tea is a föld valamennyi országaiban tért hódított magának. Századunk elején, lassú közlekedési eszközeink miatt igen drága volt, de most, mióta a szárazföldet a vasutak keresztül-kasul behálózzák és a tengerek hullámait gyors és biztos gőzhajók szeldelik, any- nyival olcsóbb lett, hogy azt még a szegényebb osztálybeliek is megszerezhetik; ámbár nálunk a teafogyasztás még mindig jelentéktelen — faluhelyeken egyes uraságok házait kivéve, a köznép előtt még nagyrészt ismeretlen. Pedig jó volna, ha a. műveltebb osztálybeliek e hasznos növényt megismertetnék a köznéppel, hogy a kávé mellett ez is helyet foglalhasson a háztartásban.A tea tejjel keverve a gyermekeknek nemcsak hogy igen egészséges, de jó tápszer és egyszersmind vértisztító is.Európa egyes országaiban, ahol a szarvasmarhaállomány igen csekély, a tej ritkább és drágább, mint például Island egyes vidékein, Island szigetén, az északi-tenger mentében stb. a tea rendes reggeli és esteli ital. Azért az ottani lakosok mégis erős,— Polgári rendőr vagyok. Legyen szives a fő- kapitánysághoz kisérni. Majd én segítségére leszek az öltözködésben. így került Hopp Jeremiás űr bűnvádi vizsgálat alá.A végtárgyalásra a czigányokat is beidézték. A legterhelőbb tanú a prímás volt, aki egynéhány pohár konyakért két pofont kapott. Ráadásul pedig húzta keservesen. O utíits ,

P ie  tűnt' eo eing unb wie ifi ío jdjt.
Setterfefle jfa f(e it, íetegrafen, te le fo n t je lö lte n  Di» 

fű n fjig  3at)reu ittä 9ícidj bet gäbet. Eifctibahiieit tűnvén 
fcl)v (porabifd). ® c r 'ßoftnerfetje lag in f f i i i ib t l it .  © m bar. 
m aié mav feine unb bie ißo lije t lief) Diel ju  mttiifdjen 
Hívig. ív e l}  ullbem l)at man Don ®iebßäl)teit, SBetvIlgeveieu, 
®efraitbattoncii ménig, unb Don SDfovb uub StaubniDvb 
l)üd)ft (elten gehört. StlS man in ben mcifteu Säubern Don 
Eijm batjuen nort) gar feine Slljtiu itg batte, ift man am 
meiften, je itodjbem, culioebev ju  g u jj ober per Vldjfe ge
reift. 8uv SHadjtjeit mav man gejmmtgett, öfters in einfant 
gelegenen ©aftpäuferu ciujufel)ren. J u  Der éa ftflube haben 
(ff)v oft 20  30  (jjeijonen auf cinem S trohlager gejd)(afen,
íeitte, bie int matjren © itttte  beS 2BovteS gangé éacfe Dőli 
© ilbergelb hatten (tßapiere maréit bántál« fel)v ta r). ®aß 
aber geinanb fomoljl au f ber Weife als attdi in irgeiib 
einem !BJirtI)ät)aufe beftolfíen, beraubt ober ermovbel lourbe, 
íjat matt n idtl gehört. ® cr (ßoflDerfchr mar früher itt einem 
földien prim itiven Suftanbe, baß Soufleutc gejioiiitgeit 
maréit, iljre ©elbíenbiingcit, öfters and) einige lattfeub 
Editben, bttrdi 'iSolen ju  erpebiren. ®iefe SüevufSboleit 
toavcii burdtfd jin ttlid) arme Seute tntb Iropbent if i Oíiemattb 
doh iljnett m it bent iljnt auDertvauteu Öleibe burdigegatigen, 
maS iljin , ba meber íelcgvafen ttod; íe le fou  unb itbet Ijaitpt

egiiszsdge« einborek, ti sokféle szeszes italokat pótoljuk ti fekete kávé és n tea.Meglehet, hogy néhány évtized múlva iitlluiik is oly általános itallá válik a tea, mint eredeti hazájában Kintiban, Japánban, Amerika- és Angol- országbttn, ahol a háztartás kávé és toa nélkül már alig képzelhető. A rá n yo a a y  L a jo s .

niitvum fo tuen ift pt ütmet' 
lieientlien Itömteit ?

(SS ift  ritte ® rí(í)fiitititg , turldjt- im m er, m iffo fic itb cv  
jn  I n g e  tritt, b a ß  ttid it fo frt)v  b it  S íii jn ljl  ,i>tr „ f i ié n  
g ettiie b e iie n 1' SOiabcfjen ju t iim m t, a l s  b a ß  Mief incin- bio 
ÜJÍöbcíjeit int ?(i(gettieitiett joßt n ie í fp iiter  u n te r  bio 
§ a u h c  font itt ott, a l s  bic«  in  frü ljeroit B e ito u  bor « a l l  
m a r  u n b  b a s  ift tticfjt otiua D ies  bői a r m e n , luonitier 
l)üb fd)on  obor fo n ft  »ont © d jie ffa t n id jt  b o fo n b o rí bo-- 
g iiiif lig to u  SOiitbdioti bor g a l l ,  fo n b o n t r8 f iu b  o ft  bio 
ro id jftcn  u u b  fd iö n fto u  ® 18bd)en, bio bon hofton g a n t i .  
lton  attflo[)öron, iDoídjr oitt Slltov n o n  »ier« u n b  fü n f»  
tn ib flu m ig ig  S a ljro it  orroidjcit, ofjttc b a ß  os ilptett g e lin g t , 
itt bon .fjn fcn  bor ©ho o ittju la itfe tt.®iejo lírjd)oiiiiitifl ifi itid)t oijtte crljcbiidjeii ®itt■ flnfl auf bic ©cftaftiing ttttferof fojialoit Slfrßäitttifff unb Dorbiont tuoíji, baß matt fid) óin wenig mit iljreu Urfadjou bofdjűftigt. ®iofolbc ift woíyt in elfter liittic auf bio immer inoljv ilberfjanbneljmenbe ©d)ou bor jungen Söiöuuor oor bor lího guriicfjufiiljrru, bio nad) jiuoi ©oitou ijiit orf(nrlid) orfcíjoint, u. jio. erfteuS út éíiidfidjt auf biefe folbft unb jiuoiton? auf bio @igcn = tl)ümiid)fritcti bor íjeutigcu toetbiidjon Sngonb.®or uioboritc junge ÜJlami íjat jiiuürborft eine SUioiigf Don, ihm foijr geOioterifct) fdjciurttbcit, S8obiirf= niffoit, looldjo bio 3 itgonb frühorov Seiloit nidjt fanttlo. ®ori) ju boti ijoiton unfever Slöter mar bas allgemeine Streben lttoljv auf bas ®üd)tigo gerietet, tuä()rrtib brüte bor Sdjoiit in bobonflidjom Uliaßo oovl)ovrjd)t. Sfrgatito Stloibor, fiaffoo. unb ®aft(jau8(ebeu, ba8 9tand)cn uub ttod) oino Unjatji attboror iöobilrfitifjo fittb öS, tooldjo bio utnttttlicfyr gitgoub itt erftor Sitiit- anflrobt. ®or ättßoro S(nftrid), bio AiebottSWeife oittos ffaitalirvä uub bio SJfittol oinrg ®oi'ffd)itliuotftov3 »ertragen fid) fdjlodtt miteiitaitber unb bio ®itoru ()cirat()8fä()igor dödjtor fittb »oKfontittrtt int fllrdjto, wenn fie bicfelbeu iiicfjt 3Jiett= fd)ott anvertrauen, bio ttod) feine foftc 'fSofition int liobott errungen Ijabi-it. SBor ttießrrreit Saßvott fiel oinor bor eleganteren jungen Sonto tut ®noli; brrfolbe halte oino 9fol(c in bor ®ofcl(fd)aft gcfpielt unb mar oino« bor grfrirrtfton SDfitgliebor bor jeunesse dort-e. 9118 man feinen 9iad)laß nitfual)itt, faitb man, baß fiel) in bemfelben nid)t« al8 ein gvaef, ein Ueberjieber, einige ©pajiorftödc unb ritte 9(ttja()( Äträgen uub 5üfaitdjottcn uorfanbeit. fiaim ein SUiaint in foldjor ©ituation über. I)anpt barmt bettfeu, oino grau ju nehmen ? llttb itt ätjitlidjor Sage befiubet fid) Ijoittc ottto größere Sittjal)! junger Sonto, als mait niiitol)inott füllte. ®a8 beißt, bn8 ift nidjt gorabo bud)ftäb(id) ju neßmen; allein bio Slitjoßl ®orjct!Ígrn, boron -JJiittol mit bon Slttfprüdjon, moldjc bio éofoilídjaft an fie ftoltt, nidit in Siiiflang ftoliou  ̂ ift 5,'ogiou. Sßiio feßmor ift c8 and) ßeitto, fid) eine ©telimig im liobott jtt erringen, moId)f (b turnt bio ©rünbitttg oino« ®nitsftaitbc8 erlaubt!

E o r  ^ tan b ól ift  p ro fä r , bor ÍB ram to if t  fo  b r ja ljt t , 
b a ß  er fa u n t  foitto p ovföitlid jott S ö rb ü rfttiffo  betten tarn t, 
bor C f f i j i o r  h at bio S !a iitio u S p f( id )t. SÖJer j o l l  b a  loidtt 
h r ita th o tt fő im e n ?  6 ?  fittb  b aljo r an d ) b lo s  roidjo 3Jiiibd)ott, Süiitbdjctt m it  « h o z o m á n y . ,  tute eilt b r u ta le r  
© p o ß v o g e t  fid j o o r  f iu r je i i t  a iiä b r ü d to , m ofdjr n on a d  
biojott f ia t e g o r ie n  ju n g e r  U en tr in s  S in g e  g e fa ß t  wer» 
bon fő ú tio n . ® a  fittb  ab e r bio E lt e r n  b erfo lb cn , m oldje 
cs fid) fo ß r  ta u g e  ü b e rleg en , oho fie bo8 ® o fd )id  ih rer 
I o d ) t o r  a u  oino E p ifto n j tu ü p fo u , bio folbft ttod) n id )t 
gefe fte t i ft, u u b  bio im m e r b e u te n : „ E ?  fd jab o t tiid jtJ

teilte organ ifirte  tßotijei mar, ein VeidtteS gemefett märe. 
®aß cin foldjer ©enbbate irgenbroo ermorbet uub beraubt 
mürbe, ßnt ltiiin  nie gehört. Hub mie fic()t eä jetpt aus ? 
üSettn tita ii eine ttod) fa geringe Söaarfdjaft (;at, ift mau 
meber int Eifenbal)n>Eoupé ttod) int ,-potet Dór 'Jíatib unb 
IDíovb fidler, (ßoftmagen merbett au f ben frequenteftcu 
© traßcu beraubt, bie 'ßoftiltonS erfdtlageti, ja  (ugar ®tfen< 
batjiijtlge merbett Juni 8 'Detfe ber SluSrattbiiitg anget)atteu. 
'Jiidtt eim iiat bic feuerfeften fia ffen bieten © id ierije it. 3ätr 
haben jeljt liberall ©enbarinerio, gefdjutte (ßalije i unb meint 
man eine -Jeilmtg ju r  £ianb nim m t, Fa uu man ga ttj fi di er 
fein, mehrere ber ra ffin irteflen E iiib rtid ic , ober ber Derme« 
genfteit älattbiiiDibe barin ju  tefen. Eä ift faunt gtaubtidi, 
baß bie ® em ora tifin tug  ber SöeDölferuttg allein bie © d jttlb  
baratt trägt. ® ie  allgemeine Slrbeitätüfigfeit unb bic ineifleiiä 
(ehr farge ®eja l)Iting ber Slrbcit fittb bie $aiiptiiiDtiDe 
biefer traurigen Crfdteiittingett. Stticlc fente getjeu herum 
fomot)t in  beit ©täbten atä attdi in beit «Dörfern, mcldte 
gerne arbeiten mödjten, aber teilte Slrbcit fittben, mcnigftenä 
nid jt immer, mät)reub ber IDiagcit immer W ahrung braucht, 
uub ber IDiageu ift befattntlid) ber jub riitg tid jftc  S)fat)ner. 
Unb mie m irb auf beut fladjen Haube, inäbefDitbcre ber 
la g tö h tie r, Don beit gabrifanlen ober fonftigen Ibrobgebertt 
b e ja tjtt'/ ® er Vtrbeitcr, refp. XagUßner faun fid) allein 
Don beit 8 rlid)ten (einer fdjroeren Slrbcit bei ber (ept 
herrfdjettbeu ®t)euertiiig nid jt erhalten, gefd)meige benn, wenn 
er eine Satuidé ()at. Wicht (herid)tsfäle, n id jt ^ o t i je i ober 

ISeubarnierie föitnett földjeit fetjr traurigen $u flih tbe it ein 
Enbe uiadjeit, fonbern ber © taa t, meint er fiel) m it ber Slrbeiter« 
frage mehr bcfdiäftigen mirb. il'e ttu  bab arme Steif Sl'efdjäf« 
tigung unb mettigfíenő eine Ijatbmeg« tuenfdjlidje E riften j 
haben mirb, m irb eä meber ftetjten, ttod) rauben, ttod) tttorben, 
menigfteuä ttid jl itt beut Sliaßftabe mie jetjt. G  — t.



Jucim mifevr loditrr nőd) luarlfi; oiriicidjt trifft fid) 
riiir kfftvr fßartic.“ So tuivb boí íüiiibdjru älter imb 
imntfv älter, bis rS eiiblid) bie l)iid)ftr íjril ifi imb 
illem fie bnu erfleu tUeften fiívililid) an brn Jlopf mivft, 
fin maljtrS ©liidíjfiiol brr Elír. Vlbrr juhi ílirilr lirejt 
bir Sdiulb mi birjm uiiflrfiiiibrii SSerljältiiiffrn and) 
an brn SDiäbdjm. ES flibt ninndjni brnurn 1111b liiditi> 
flrn miaun, brr uonirlfjriiéloS nemig ift. mii bir malirrn 
©liter bei űrben» bon brn eiugebilbetrii jn untrrjd|ci> 
brn, imb brr fid) nad) cinéin eigenen .firrbr frbnt. 
ffir fndjl mid) einer űrbrnSgrffiiiitin, bir friitein ííbeal 
brr Einfadjlirit, iprin&lid)frit, gparfamfril entfpridjt, 
bon brr rr übevjniflt ift, baji fir il)in fein §nuS jn 
rinrin Irinyi rriuer grrnbr niadini tuerbr.

Siker wo finbrt rr fiit Sürjrn birfer Sírt, lurídirS 
itjiti bir ©arantirn tjirfiir bietet V ES flibt ohne r̂oeifei 
jal)lrrid)r anSgejeidpirtr SUiobdjen, )urtd)f alle biefe 
íngenbrn (icfi|jrn, abrr birfrtbni bieten mrrfiuürbifler 
SBrifr Sille», inas in itjren Kräften ftrljt auf, mii biefe 
guten Slnlagrn ja ju brrbtrgen. liiijnS, loilrttr, Klauier- 
(pici, Untevíjnltnngrn ídjrinrn iljnrii SllirS jn fein nnb 
lurnn fir and) nőd) einige £nt)rnb Stoinanr getefrn 
babén, bann ift rS gav nid)t ineljr jiun SluSbnlten 
mit iljnen.

Ein jotdjeS SSirfcn iiinfj bon einem ernftrn Diáimé 
als unfähig rrfannt törtben, fid) an feiner Seite an 
bnu immer rrnfter merbrnben Kampfe um bas Süljein 
jn brtl)riligrn.

3n früljerru Seiten war rS aitbrrS; ba redjurir 
man weniger nnb lirbte inrljv; man lief) rS woljt ji:< 
lurilrn an Storfidjt frl)(rn, allein Siigcnb nnb Siebe 
brdtrn bas ®efijit int SBnbgrt. ®ie Siitber würben 
weniger urrjärtrlt, bie .ßerftreiumgeit warm weniger 
}al)lrrid); bir SBiiibdjrn brfdiiiftigtrn int fmnf? il)re 
rofigen ginger mit brr Siabrt, obrr gewannen rS ,’ogar 
über fid), einen Sölicf in bic Jtiidir jn werfen, was flc 
frinrswrgS uerbinbertr, wenn brr ridjtigr Slngrtiblirf 
(am, grofje ®ameti nnb geiflrridir grauen p  werben. 
®ie Ijrntigrn grauen nnb SDiäbcfjm aber fiitb mit itjrrr 
íoifrttr nnb auberrn brrartigrn ®ingen brn gattjen 
®ag über fo befdjäftigt, bafs fir feine Seit fiir bir 
rigrntlidjrn Slnfgobeii itjrrS ©rfd)trd)lrS Ijabrn. ®ie jun
gen Seilte, wrfciir burdi biefe tnjenriöfrn ®rwol)ii!)fitrn 
rrfdjredt werben, otrlangrn t'inr grofje Diitgift, um 
auf ntlr gälte grfidjrrt ju feilt. ®rr .'gauptfrltlrr ift 
auf bribru Seiten brr, bafe man, Wfttu man bas rltrr- 
lid)r §auS urrfäfjt, brr brgurmru SrbrnSWcifr rutfagrn 
will, bir man bafrtbft gruojj, ju bebrüten I)at, baff baS 
Seben ernfte 'fjflidjtru anfrrlrgt: man räumt bent Sirr- 
gniignt rinru frljr grofjen nnb brn 'fjftidttru ei neu fefjr 
Keinen Staunt riit. ®aS ift bentjutagr bri brn jungen 
'iJiäunmt fotuol)!, wir bri brn Stitäbdjrn brr galt, nnb 
brSbalb ift man gegrufritig tunt riurttt iotdjru SDtiB- 
trauen erfüllt, baß rS uidjt tridjt ju rittrr El)rfd)tiejjuug 
fommtu (nun. llnb bod) ift rin rbrlofrs iirbett für brn 
SBfautt fowobl, als and) für bir grau ritt nerfrbttfS 
ttttb baljrr audj ein iingliicflicijes Seben.

jtel)u |l*tr<>lí«m-|tc0dn.
SluS Slnlafe bei1 jaijlrctdjitt UttfllüdofäUe beim ©ebraudj be§ 

Petroleums, tuelclje tfjeilö butdj Gpploftoncn, tbcilő burd) fa l le n  
©ebvaudj beö Pet oleumd, tute j. 93. burd) baS fjörfjft (icfäljrlidje 3»* 
öiefeeit uott Petroleum itt brennettbeő ^euer, entfielen, mögen bie 
widjftebenben SRegeltt in Grintterung gebracht tuerbett, burd) bereu 
getuiffenfjafte (Befolgung földjén ©efafjren mit ©tdjerljett uorgebeugt 
tuerbett faun: 1. Das Petroleum ift am beften in 93(cd)gef«beii ttnb 
att fühlen Orten aufoubeiuahrett. ©rplofiottett fittben ttur ftatt, tuettn 
ba§ Petroleum fid) in gasförmigem ßuftanbe befinbet, in tueldjett 
e3 fd»on fjei einer Gvtuärmung uott 25 ©rab JRcattmur gelange» faun ; 
e$ ift ba^er 9lUcS ju  uermeiben, tuaö eine ©nuftrimtitfl beö SQefjältcrö 
uerattlaffett föitntc. 2. Das Um« uttb GiiifilUeii beö Petroleums bavf 
nur bei DaaeSlitbt, feitteofallS aber in ber 9läl)e uott offenem ftener 
ober üeucbtflammett flefdjefjeit. Gin Perfliefeett beS Petroleums flirrt 
ju r Gtttjünbuttfl, jttr Gjrplofiott beS ©cfäfieS uttb ,̂ tt IcbettSflefä^vlidjen 
Perbreitiiuitoett. Unbebittflt unftattljaft ift baS Padjfliefjett uott Petro« 
leum in eine brennenbe ^atttpe. 3. Der Dodjt ntufj beittt Gittjieöen 
in bie Sampe uöllirt rein uttb troefen fein. 3 u  bütttter Dotbt fü^rt 
jur Grljifjttttfl beS PretttterS uttb bamit beS DeleS. fyembtev ober ju 
bitte r Docbt faitflt fd)led)t. 4. Das Drocfnctt feudjten DodjteS (tefebiebt 
am beften mit einem Ijcifjen piatteifen. Dod)t uttb Premier muffen 
tiifllid) uott allen foljliaett Stefiéit befreit tuerbett. Gitté Petroleumlampe, 
tueldje (dunere 3«it »idjt im ©ebraudj tuar, ift uor ber Sßieber« 
bettübuttfl mit befonbever ©ovnfalt t̂t reittiflett. .Uoljlioe Stefte erljifjett 
bett Prctmer, uitnleidj nefdjnittetier Premier uerurfadjt Stuft. 5. Die 
Suftjüfle beS PrctttterS fiitb täfllid) ju vetninen. ©cbabljaft neiuorbettc 
Premier fiitb unuerjüfllidj burd) neue ju cvfeftctt. Steinljaltuttfl ber 
Suftjüfle betuirft eine fliitiftifle 9lbfül)luttn beS PvettttevS, ber beittt 
Slttjüttbett leidjt uerunrelniflt tuirb. •«. Das Oel im Peftälter bavf nie 
uoUftänbin auSbremtett, ber Peljältcr tmtft uielttteljv ftets fo uicl 
Petvoleum entljaltcn, baft ber Dodjt in baofelbc eintaudjt. ©obalb 
ber Dodjt aus Pianncl att Petroleum troefuet, brennt bie fylamme 
in bett Premier Ijinab, ertuärmt baS Petroleum uttb eiiftilubet bas 
baburd) etitftanbeiie ©as. 7. Der Pebälter ittuft uor jeber Grtuärmtma 
beiualjrt tuerbett. *. Die Stampe barf niemals jurüdflebreljt tuerbett. 
Das Stteberbreftcn beS DodjteS erhielt feiuerlei Petroleum Grfparnife, 
es evfttftt aber bett Premier, uttb crjettßt übelricdjettbe, flefuitbljeits- 
fcftäbltcftc ©afe. U. Das 9luSlöfd)ett ber S.tampc ift buveft leieftteö 
Ueberblafctt beS GylinberS ttad) uovljerinem nevlimctt Pieberbveljett bes 
DodjteS ju  betulrlett. Das 2luobreljett iamt mibemerftes ^ortbremten 
uttb Stüctfcftlaa ber flamme beiulrfeit. 10. GS entpfieljlt fldj, namentlich 
in ÄiJtberftuben, tuemt irnettb thunlidjft, nur .ttdttflclampcn ju  uer« 
tuettbett.

Dci1 ficuri)l|ti(tcn.ift uoit oovu tjevein moljl 311 beadjtcn, baß ber ilcud)=« ober ©ticfljuftcu aufteefenb ift. ®v äußert fid), wie befanut, in frampfijaften ,^ußenaufälien. (Sr tritt junteift im ftrli()jat)r ober $crbft auf imb befällt mel)r ííiuber bon 
2 bi« 8 Sol)«», ©äugliuge uttb ältere fliubcr bis 
12  ^al)rcn.

SBenii er ^äußlinge Ijcimfudtt, fo erliegen fie meift ber t̂efliflfeit eines fel)r böfen Vlnfafles in ber ŵeiten ober Ürampfperiobe. Der (enteren gel)t bie fatarrbalifdie borauS, bie Dage ober Sod)eu bauert; e§ folgt il)r aber bie fritifd)e ober ©dtleiutbcriobe. Die gan&e Dauer beS ßcud)d)uflcn8 beläuft fid) in ber fRegel auf 10 bis 13 9Bod)eti.Da vfbdtiidte (Siinoirfimg bou großem (Sittfiuß ift, fo ift eS gut, wenn man baS franfe ftiub geiftig jerftreut, ©emiitl)Sbetocgimgeu fern 31t (falten fudit nnb es ermaljnt, mit fräftigem SBiKcii beit tgjufienreij 311 unterbrilrfcn, — man (filft Ifierburd) bie Â uftenanfälle abjufüvjeu uttb bämpft etmaS i()re ĵejtigfeit.t̂t bem Ärampf()uftenftabium faun üv}t(id)e Jpilfe wenig Ijelfett, eS fönuten l)öd)fteuS öftere (Siuatlfmuugen fcud)t* warmer Älarbolbärnpfe 1 bis 2 peî entigen ^arbotwafferS, täglid)4bis G*9)fal mittellt eines Damvf3erftäubungS*Vlppa* rateS ein Ijalbe bis eine ©tnnbe laug 3erftäubt, jwerf» mäßig crfd'einett. ÜJfau taffe baS erfranfte ifinb uidit mit ben gefimben ©efdjwiftcrn jufanimcn, ba bic 9lufteefung fid) burd) 3̂Ü3e überträgt, bie in ber auSgeatljmeten Sufi ober bem VluSwurf fid) befinben uttb fid) in bic Suftröljren* beî wcigungcit l)iuciufe()eu uttb bort einen cntjflnblidfcu ßu* ftanb 311 SOcge bringen, ber fid) in ben cigentl)iim(id)cn .’ptif'cuanfällett äußert. DaS ^roufenjimtuer fei groß uttb fontiig, l)abc eine Temperatur bon 14° 9i. uttb werbe täglid) melfrevr Wale gelüftet.Die -n. ufett főimen im Sommer fidt imbeljinbert beit galten Dag 1 1 frifdter Vitft bewegen, müffeti aber fcud)te, falle PMttermu meibeit. ©obalb ein ĵufteuaiifafl cintritt, viebte nunt bav ftiub in bic §ö()e; follte ber Einfalt fel)r beftig fein, fo l. ifc man eS warme SBafferbäinpfe eiitatl)mcn imb mad)e wari » Söreiumfd)(äge auf bie Söruft. sDci (Sr* flicfutigSanfaKcu ft eS gut, baS ©efiebt mit faltéin Ptaffer 
311 bpfpriltcu 111.. bcu Diiicfeit bamit allűréiben, l)ilft baS liidjt über bie l.rfticfimgSaugft Ijinweg, fo reibe mau mit ih'imoniaf ir 0 5MUftc 53ruft imb Diiicfcu. (Sin warmes 93ac non •.it 311 ßeit wirft ericid)tcrub. Die Äoft fei fräftig, bod) milb. Wau reidje I)auptfäd)lid) Wild), ß-(eifd) nnb Gier.93ei imoeränbert bfeibeubem Ärampfbuften ift eS 31t empfcl)fen, bcu 2Bol)itort 311 Wed)fefn. Poit einem Vlufent* l)alt in warmer, reiner ianb« nnb 93ergluft ift meiftentijeilS halb Vlbl)ilfe 311 erwarten. ííiuber, bie am J?cud)l)uften (eiben, bürfcit unter feilten Umftänben 3111- ©d)ufe gefdtieft werben. M ed ien  s,Pas» eSfoyb“  an ber Donau ()at am 24. 9Waiber in 93ubapeft bcftenS befannte Dfeftaurateur .sperr ÍFarl 
$  e ß m a 11 n von Ferrit Julius Steuer übernommen. Der neue (Sigeittl)ümer fommt feinen ©äften mit ber gewin* ncnbfteu Veutfetigfeit entgegen nnb ift fortwäl)reub beftrebt, and) bcu rigorojefteu 2tnfprüd)en berfelbeit 311 eutfpredjen. Die Söcbicnuug im „ CSafe £>eßmann" läßt nid)tS 31t wün* fd)eu übrig, ^j eßmaun wirb audt in für̂ efter ßeit baS gau3c große (Safe elegant nnb comfort eiuridften (affen.Pas» ^nfé jnrn lUráft)“  auf ber Äcrepefer*ftraße, weldteS nőd) Por Dc3euuieu eine politifdje 9folle fpiette nnb bett 93reunpuuft ber ßofefftäbter 93iirgerfd)aft biibetc, in ber ßolge aber oielfad)e tfyeilS oerfd)u!bete, tf)cilS unber* fd)ulbetc Ptanbiuugeu erlitt, l)at ueuerlid) am 18. Wai feinen 3 ”(/tsber gewed)felt. .fperr 2lbo(f ^  u l f a, ber früher $affcel)au8'ißnl)abcr auf bem Step^anSplapc war, bat baS befagte Äaff(et)auS augefauft nnb wirb er, wie wir beit* felben fennen, baSfelbc wieber 311m .£>auptiamme(pia(j ber ^ofefftäbter 93iirgerfd)aft 311 geftalten wiffeu. 21 IS altbe* wäl)rter ß-ad)maun wirb er fortwäl)renb feine Polle 2lufmerf* famfeit auf bie ^ofefftabt Pcrweubeu, 3imieift fd)on aus bem ©rímbe, weil bas „(Safé WntptíS firúlp" ífjeiís permöge feiner günftigeu ?age nnb tl)eilS in ß-ofge feiner ()iftorifdtcn Pcrgaugeul)eit ben ôfefftäbtern für alle ßciteu ein äuge* nel)iner uttb gern bcfudjler Vlufenll)altSort fein nnb bleiben wirb. £jcrr St 111 f a , ber neue (Safetier, wirb gewiß 2llleS aufbieten, uttb wir befiird)ten and) nid)t Pott tftut beSaPouirt 
31t werben, baß baS „(Safé WntpnS firáíp" in itm ĉm wieber baS wirb, was eS cinftcnS war: ber 93rennpimft ber ôfefftäbter 93ürgerfdtaft.Esküvő. Junins hó 16-án, esti G órakor vezeti oltárhoz a ferenezvárosi róm. katli. templomban 
11 a n u s z B é l a  úr, váczi kávéliáz-liilajdonos W e i s s h a a r  Mátyás úrnak kedves leányát, A n n a  kisasszonyt.Pao ^trippcf-/tnf]fccl)auö in O  e b e tt b u r g, weld)cS ttod) Por einiger ßeit .̂ err W é r c p Dc3fö, ber gegenwärtig in ber ĵatPauergaffe ein gut befudjteS ©afé unterhält, int 93cfî c l)atte, würbe am 1. Wai Pon .§errn $ol)aitn SB i c b e tu a n n übernommen, ber gleid) feinem Porgättger ftets beftrebt fein wirb, burd) Perabreidjuttg Por3iigiid)er '̂affceljauSgctränfe fid) bie ©unft ber ©äfte 31t erringen.Öine ^digarciiiiMitnfi’f-^iU'üdic. Die iioi^cffiouärc ber (Sifenbalpt 93ubapcft*Dorog*©rau wollen eine ©ifett* briitfe 3Wifd)ctt Vittofen uttb S|3eft bauen, toeldje bic obere Spiye ber ÜD?argaretl)euiufcl berühren würbe. Der VluSbau biefer 93al)u ift Pott befonbereut ßutereffe für bie .'paitpt- ftabt, ba l)iebttrdt ber Pott ber ^Ufopcra i)eimgc|ud)tc biitte 
9Jc3irf bireft mit ber fabrifeitreid)en Bcopolbftabt Pcrbinbuug erl)ieite. Die Üiepräfentattten bes britteu 93c3irfeS toerben in biefer 2luge(egcul)eit eilte petition au bie Diegieruug nnb •hauptftabt rid)teit.Piqueur iSöartrcttfi’. ßn Dcutfd)laub wirb nun halb and) biefer berühmte Bignctir (Sl)artreufe erzeugt werben. Die ilartl)äufermönd)e griinbcit in i>anmt (lHegicruugSbe3Írf Dtiffelborf) ein $(ofter mit großer 2lcfcrwirtbfd)aft, weld)eS mit beut)d)fprcd)euben 93rübern befept wirb. 9Íamentlid) auS ber Ä’artljaufe 31t 93rcffoupif(e bei 9latt3ig werben mehrere 93rüber ttad) ber neuen Diicberlaffiiitg überfiebeht. ber* felben wirb (Sl)artreufe Ijergefteflt werben, ba ber fel)r reine beutfdtc 2llfot)ol fid) portrcfflid) ba3tt eignet, ttnb bic93ärwur3, ein attbcreS ©rforberuiß 31t bereit ßubereituitg, fid) rcid)lid) in mehreren ©cgcitbeu bes sJil)cittlaubS finbet. Die große

Üartl)aufe bei ©renobie erhielt jäl)rlid) 4 0 0 .0 0 0  f r a n c i  
9leittgewinu m it ber .£>erftefluug ber (S^artreufe.Nincs elég’ tej és vaj. A vízvezeték, a mészár
szék után nyomban következik a tejcsarnok a főváros 
közélelmezésében. Sőt tekintettel a jövőre a legelső 
rangosztályba kellene sorozni a tejet. Mert a felnőtt 
ember, ki már sok nyomorúságon ment keresztül, ba 
nincs iható vízvezetéki víz, hát ásványvizet iszik nagy 
szomjúságában borral keverve; ha pedig azok a vas* 
tag aranylánezos, sok gyűrűs mészárosok felszökkentik 
a hús árát, mivel állítólag nem tudnak megélni, a 
bús magyar a baromfi-pecsenyéhez folyamodik; hanem 
mit csinálnak azzal a 64,000 siró babával itt a fő
városban, kiket csak a inillimárik tudnak elnémítani. 
Jól mondja egy franczia iró, hogy az emberi társa
dalmat csak egy slrike tudná tönkre tenni és ez a 
szoptatós dajkák Munka-beszüntetése«. Szerencsére, 
ezen tisztes hölgyek oly jól táplálvák és ftzetvék, hogy 
eszük ágában sincs strikeolni, legfölebb egy kicsit 
vérig bosszantják az asszonyaikat. De már érezhető a 
baj, mikor nem lehet kapni elég tejet, mint most, 
néhány nap óta a fővárosban, amelyet különben a di
cséretes igyekvésü központi tejcsarnok lát el tejjel és 
vajjal. Néhány nap óta ugyanis utczáról-utczára kell 
járni, mig találunk friss tejet, a vajat pedig már a 
ritkaságok közé számítják az emberi eledelek között. 
A lejcsarnok azt mondja, hogy ennek oka abban ke
resendő, hogy a hirtelen beállott meleg napokban a 
tejfogyasztás nagy mértékben emelkedett, a tejbeho
zatal ellenben ugyanaz maradt. Ami különben némileg 
hiba a központi tejcsarnoktól. Ha a fővárosi közönség 
érdekeit akarja szolgálni, akkor télen-nyáron egyfor
mán lássa el a fővárost tejjel. De azt is mondja a 
tejcsarnok, hogy épen a meleg idő miatt a fővárosba 
beszállított tejnek egy része megsavanyodik és nem 
lehet forgalomba hozni. Ez már az ő baja, mert vesz
teséggel jár, hanem talán ezen is lehetne segíteni.

eftctfft i l l t  j ( u g c .  ©S gibt fü r baS 2luge feinen í)ef* 
tigeren @d)ittcr3, a ls wenn man etwas $ a lf  in baSfelbe 
bring t, wie bicS nid)t fetten in $affeel)auSfitd)en uttb auberett 
O rten porfouiuit. 2Bolitc man baS fdpuei^a fte  Vluge m it 
faltéin ober warmen SBaffcr auSmafdien, fo würbe matt 
bie ©d)tncr3en nu r Pcrfd)lintniern, ftatt 31t beffertt. © in 
bewährtes SBerfafyrcit bcftcl)t barin, baß mau baS befd)äbigte 
?luge m it ftarfem (coi^eutrirtem) ßuefermaffer auSmäfd)t. 
i f a l f  pcrbiitbct fid) nämlich gern m it ßttefer 31t ßucferfalf, 
ber nidit ä^enb w irft  unb baburd) f i t r ’S Vluge uufd)äb(id) 
gemad)t w irb .

^éc t^C  2Önf(f)C. © in Por treff lid)cS 9)fitte(, bie VBäfc^e 
fd)öit uttb weiß 31t madjett, ift gereinigter 53orap. 3)ian 
n im m t au f 30  (fiter VBaffer eine ^jattb poö  ^Borap; bei 
feiner VBäfdje, wie 9iorl)ättge, ©pi^en tt bergt, faun man 
ttod) mehr uclpueu. D er 93orap muß wie bie ©oba 3UPor 
in l)eißent VBaffcr 3erfod)cu unb w irb  bann m it beut VBafd)* 
waffer Permifd)t. G r greift bic VBäfdte nidtt int minbeften 
an, mad)t baS l;ärtefte VBaffer weidt mtb erfpart piel 
©eife. ©inen beweis fü r bie 53ortrefflid)feit beS 93orap 
l)aben w ir  au ber l)onäubifd)en VBäfdte, bie wegen ihrer 
© auberfeit unb SBcißc befanut ift. lln b  in ^jo llanb nim m t 
man nie ©oba 3 m- VBäfdte, foitbcrn ftets gereinigten 93orap.

^ i t t c  b ic  f if itü rtr je  ^ t f d )  g iD t,  foK Stuppert
4] attS boron gl) in  ©l)illicotl)c, befizeti. DaS fettfame D^ier 
if t  auS einer ííre u 3 tiug Pott Reifet), D url)ant* uttb Vlprf^ire* 
Siittbertt berporgegaugen uttb je ig t äußertid) feine befottbern 
IDterfmale. D ie  Aittl) l)at bereits fün f Kälbern baS Beben 
gegeben, wcld)e alle bie fd)war3e 3)fild) gettoffeit Ijabett unb 
trefflich gebieten fiub. D er 9tat)m ber* 9)?ild) ift etwas 
hetter, bie bapon bereitete B u tte r ift fol)lfd)War3 uttb fdjtnecft 
Por3Üglid). ülfe^rere ©fyentifer erflärteit ttad) Porgenoutmeuer 
Vlualpfe, baß bie 3)tild) feine frembartigett © u b fta ^e n  
enthalte. CmtcrBi'HiU'iu !>«• licimlitioM.

^terrn ?3frttt, 1. ©aftbieitev. ßl)t- Giiigoicitbct famt 
in biefer f^affitun muttÖglid) aufgenommen tuevPen; eS totivbc 
babuvdt m ir Cel ins ß-euev gegufjen tuerbett. Söeniltigen ©ie fiel) 
einftiueilen, liebev g-i-eunb, bie udci)fte ßcit fdjüti tuirb VllleS lebten..\\\\V\XV\\\\X\\\\\\\\\\«\\\\XW \\\\\\\\\\\\\«\W\\\\X\\W W W W M

Das Billardspielbetreffend, wollen die Herren Kaffeesieder sowohl in Budapest, als auch in der Provinz die nachstehende Ankündigung freundlichst berücksichtigen:

Heinrich Seifert & Söhnelcsvis. -u.. Icö n . H o f - Z B l l la r d . 2Er'a.Torilx:a,n.ten.
B u d a p e st, T ro m m elgasse 9 0halten dns griisste Lager von neuen und überspielten Billards, so auch Kaffeehaus-Requisiten, und machen besonders aufmerksam auf die von 

Heinrich Seifert erfundenen pntentirten Dop- 
pcl-Billnrds mit drehbarer Marmor-Platte und doppeltem Mantinell, welche auf der einen Seite zum Kegelspiel und auf der anderen Soito zum Caramhoispiol eingerichtet sind. Das Umdrehen geschieht in einer Minute.M T 1 Preiscourante werden au f Verlangen franco zugesendet. "3 K



B u d a p e s te n , niánlja elismeri legjobb szerkezetű ős kitüntetett h tttö - 
k é i . t f l é k e l t  s ö r , v í z ,  v e j ,  n y e r .h u .  h ű té s é r e ,  é t e lh ü tö k e t  
házi szükségletre, fa g y la l t - k é s z ü lé k e k e t  és f a g y la l t - r e v e r v o l r o -  
k a t ,  b o rm é r é s i  b e r e n d e z é s e k e t  és le g ú ja b b  s z e r k e z e tű  p e zs -  

g e tö -o s a p o k a t .

Képes árjegyzékek ingyen. S T I L L E R  J Ó Z S E F
M egren d e lé s ek e t

a r a k tá r b a  in tésen d tfk . B U D A P E S T I E N .

Gyár és iroda:

Nagy d ió fa -u ,13/a .

EIS

Kupferschmied-Werkstätte
des

AUGUST KREISEL
VII. Bezirk, Tabakgasse Nr. 6, BUDAPEST neben dem israel. Cultustempel.
Empfiehlt sein Lager von Kupfer-Küchengeschirren, für Motel-, Gasthaus
und Privat-Küchen, übernimmt deren Verzinnungen und Reparaturen ; ferner 
complele Kaffeesparherde und deren dazu nötliigo Geschirre für Kaffeehäuser 
und KaffceschSlnken. Verfertigt jede Art Hohlkörper für Hrenn- und Brauereien, 
Siede- u. Kühlvorrichtungen, Branntweinkessel, Cimentir- u. Filtrir-Apparate, 
Badeöfen, Stech- u. Saugheberohre, Dampf- n. Flüssigkeitröhren, Armatur u. 
Montirung von Dampfkesseln, Maschinen und Apparate für industrielle und 

gewerbliche Unternehmungen.
Reparaturen werden solid ausf/eführt. Altes Material w ird in K auf und  

Tauseh genommen.

Krystallreines Donau - Bloek-
für Haushaltungen im Abonnementvon 6  fl. por Monat aufwärts bei lllglioher Zustellung.

Das Abonnement kann jeden beliebigen Tag begonnen werden. 
------- T E L E P H O N .  = = = -----------------

„apoerfe© * 1 Mis.
(United Anglo Continental lee Company limited)V., Gisellapatz 3 und VI,, Mohrengasse 40.

K
E R T É S Z  T Ó D O Rmegrendelés végett a jánlja i

9 J i '  ,____ 10 10' ,1.30 1.50 1.70 1.9(
L I Q N U M - S A N O T U M

12'., 13

B U D A P E S T .  
D o ro tty a -u to za  1. sz 

kug llzó-go lyóha• ...... ármóretü13'2.15 2.30K gy készlet tartós kemény gyertyánéiból készült k u g l l z ó - b i b o k  írt *5*wílrlo^í'áVío^t go lyó éiuyöroiuény .d ija k . O r o s z ' n ö l  k i s l l z ó  . « «  » ü k  u d , . ™ , .  I , r,,lalldlialo .« 7  k o.« I «  ««r í l  írt 5 k5—<1.25. K e r t i  F i e b e r t  p u e k a  7 -5 5  In ig  V a .o r i  ábU  k l u ,  bob4c«m *l ......................................zenedarabbal 20 írt. Angol O r o q u e t-Ja t ó k  10-
2 50 2.70 9-85‘ társulatoknak alkalm as ■ ' és zsinór- A r ls t o n2Ó7rtigr L a w n - T o n n l a  2 d -u o  írtig •>.30. M a g n e s i u m - f a k l y a

. .... i .  Hl.e.li: .1..........
zenélő szekrény o /.uueusrsmmi »>*• “ “ s “ ' , . . ..m i T H a a u e s i u m - i a a i v eSzinos p a p lr - la m p lo n o k  15 k ilói 80 krlg . Kér 11 g y o r t y a la  f ló ü v o *  g cl ír a • « “ • .' i . ao. Önműködő dugasz ■ /.öld vagy vörös színben írt 1.20 F e t r o l e u m - f a k l y a  1.00 Kézi palaczk ungnszoio liuzó 50 k r. Biztonsági b o r l e h u z ó  gummicsö írt 2.70. Hydrauiikus h o i d O a z a a  szeszes italok m egrongálása elleu 1 írt Meldllngor-félo T T i  f  I/Cginon ködő f a g r y l a lt - k ó a z l t ö  írt 5 50, 7.50 9 60. *“' J  ' b e fő tt n e k  \An die hochverehrten Herren Hoteliers, Restaurateure u, Gastwirthe ÍAlle möglichen Gattungen der

vorzüglichsten Fischesind in bester Q u alität und höchst p reisw ü rd igzu haben bei
Fischermeister Josef Mayer

v o rm a ls K a rl S ch le iss.

Stand: am Fischplatz. Wohnung: Müllergasse 5.

elzárható_ aló üvog* ,—2 ütőiig 2 8 -8 5  k r ig '^ H o r o g r U a lá a z a t  ö s s z e s  k e l lé k e i . Kitttitó ang-ol b o r o t v a  írt 2.60. Monopol b o r o t v a  f e n o - s z l j  írt 1.50. B o r o t v á l k o z ó  k é s z l e tJo h n  lleifford késsel 7 írt. F r o tie r -k Ö B Z Ü lé k  l írt. L’ürdöbe alkalm as hőmérő 50 krtól 2 írtig A m e r ik a i  é b r e s z tő  óra trt .l.t>(). U j  
a r a n y o z ó  fo ly a d é k , pillanat alatt mindenki moshatón u jja  aranyozhat elavult tomplomi csillárt, szobrot, köp- os tükör- keretet stb ., egy üvog ecsettel 80 kr Jónak bizonyult angol ezüst tisztító-szappan 50 kr. K e r t i  o l ló k  é s  k é s e k . M é h é s z e t i  
e s z k ö z ö k . Birka- és m alaoz-íül bélyegző 3.7o - o  írtig. M aiba 

. ... r. c/i T r o k á i‘ 2 o s o v e í  2.60. L ó h a ló  legyek ellon......... . 15 írt. H o u b lo n  o z ig a r e tta ,-p a p lr  s/.opóká-istagságban, 1000 drb tömővel írt 2.80. E r o z  d o h á n y -  ta rtó , melyben a dohány nyirkosán marad írt 3.7o, (lozpipaszái-tiszti tó 1.50. S z ó d a v í z  k é s z í t ő  7 - 1 0 . frtlg^Korti^
egész lóra párja 15

hinta-ágy írt 4.50—6.50. K rlí, gyermek k o c .i 7 - I C  frtlg . To rn nké.ilet 8 6 0 -1 5  frllg . K erti e íék laposra összotehetö 2 20 - 3  — ________________ ______

Sttthm er rs  i3  =

Schutzmarke.

Unerkannt als has lu’(L' Jjafifikat.Vorrülliig in den meisten Snezereiwaaren-llandlungen Budapests und der Provinz
G r ö s s t e  F a b r i k  U n g a r n s . ------ - ■■■■

Szentkirályi-utcza (Herbstgasse) 8.

\

Die durch Se. königl. Hoheit den Grafen von Flanderngegründete
P A L IN E R

CHAMPAGNER-FABRIKempfiehlt, ihre beliebten mehrfach prämiirton Erzeugnisse," u. zw. G r a n d  
V i n  R o y a l ,  G r a n d  V i n  S n p e r ie n r , C h a t e a u  P o g á n v á r .—  Provinz-Bestellungen werden prompt effectuirt. — 

G e n e r a l - R e p r ä s e n t a n t :

JOSEF STREM, Budapest, Thereslenring 5.U V *  Tt'n'is-eouraute a u f 'gtctfanneit gratis
P o r te r -B ie raus der erzherzogl. Brauerei in Saybuschempfiehlt bestens

=  SZENES EDE —
Budapest.

C .  S T O L Z L E 8 S O H N EK. u. k. priv. Glasfabriken u. Glas-Raffinerien3»t llicbrt -«c)Trn cirl): jltt- l̂aflcrßcrfl.'glni-'glaflctDcta, $oft«mt>a[b, gugeuia, éitícnDtunit, éitfaug. fu  íüölpncit: üiidjontpat, ’  $cotflftttl)af, ijaiba. firtiiptniibcrlnpr : 20ien, gírciljaus, III. Jisof. filin U n  : ftubotfölk’im, §d>öul)nmiKtflrafjc 74, "a'rafl, 3.i«rin, bonbon. ( W  B u d a p e s t ,  K ö n i g 's g a s s e  N r .  5 0 .
M u s t e r la g e r  u» A g e n t u r e n : New-York, Ham burg, Paris, Am sterdam , Rio de Janeiro u. an allen namhafteren Handelsplätzen des Orients.

Renommirte Erzeugung von Crystallglas glatt, geschliffen, gravirt, guillo- 
enirt, geätzt und mit Farben decorirt, in einfacher und künstlerischer Ausführung.Press- oder Gussglas, in practischen Formen für den Hausbedarf für W i r t h s g e s c h ä f t e  und R e s t a u r a n t s .Tafelglas in allen Sorten und Qualitäten, belgisches Solinglas in allen 
Stärken und Dimensionen, Schnürt- und Schuppentafel, Farbentafel geätzt, dessinirt 
musslinirt in den modernsten Dessins.Sandgebläse Manufactur 11!Finglas belegt und unbelegt 111

Finspiegel nach Nürnberger-System cingerahmt und ausgeführt.
Alle Artikel für den Wirthschafts-, Handels- und Fabriksbedarf.

Specialltäten : Beleuchtungsartikel für Electroteclinik in den ausgedehn
testen allcrneuesten Formen, als auch Beleuchtungsartikel für Petroleum und 
Gasbenützung im Hausbedarf und in Fabriken.Elementengläser für Telegrafen und Telefoneinrichtung in allen möglichen 
Sorten.Milchflaschen, Conservengläser und Saftflaschen in verschiedensten For
men mit bereits öfter prämiirton practischen mechanischen Verschlüssen.Syphon und Gazeuseflasehen in Crystal- u. Luxusfarbenglas, gravirt geätzt 
etc. ausgeführt. Kugelapparate zu Sodawasserselbsterzeugung für den Hausbedarf.Flaschen für Weinbau und Kellereiwirthschaft. für Bienenzucht, Honig
export, Obst- und Gartenbau, sowie für Industrie und Gewerbe. — überhaupt alle 
Formen dem Geschmacke verschiedener Länder angepasst.I W  Pvetecmtraitie auf Bcrlaitpcit pvafia nult fvattcu.



^ g e r rere

aEp g M p ^ jg g Ba K j^  ̂ ^ / 3T® « w g ; r ?E j l ' v é t l l s t l
rugany- és gép-napellenzőketleg-ujabb cs. és kir. szabadalm a szerint

kávéházak, vendéglők, kapuzatok és nyaralók számára. 
KRISHÄBER G Y Ő Z Ő  Budapest,

Önműködő, zajtalan, szabadalmazott

a a r -  a j t ó z á r ó . -a x s
K é t  é v i  j ó t á l lá s s a l .

Ezen ajtózáró
készülék eddig
a legjobb, műkö
dése a legbiztosabb 
s az kivétel nélkül 

bármely tetszés 
szerinti ajtón al
kalmazható, a mi 
más rendszereknél 

nem lehetséges.

Nélkülözhetlen
kávéházak, 

vendéglők, iroda
ajtók stb. részére.

Az ajtó becsapódása 
többó nőm lehetsóQBB 1

Ezen késiül ék absolut biztonságot n y ú jt!Feltűnést keltő hatás 1 T 8 G Q C “ Ig-en diszes külső IA  kellemetlen olajozás v é g k é p  elesik.A készülék befagyása mint más rendszereknél, a mi fagymentes gépolajunk alkalmazásánál t e l j e s e n  ki van zárva.
Az ajtó nyitvam aradása t e l j e s e n  meg van akadályozva.

Fin\/plm p7 tp tp c  f ^ zenne' figyelmeztetem az érdekelt urakat saját ér- 1 ■ yjrCiM lC^lciCo ■ dekükbon. liogv no hagyják magukat tévútra vezi 
a légnyomással működő készülékek ajánlása által, "

-ezettotni 
a melyek igen fülületesen 

vannak kidolgozva, mert mindenki teljesen meg van győződve azok bib i- 
rugonyszorü működése által, és hogy azok Tégvonatot idéznek elő.

K ö ltségm e n te s p rób aidőt &3I
lék o t kö ltségm en tesen  v isszaven n i, ha a z  i l le tő  ren d elő  a készü léket m egven n i nem  aka rja

Három évi működésben l átható:  m. kir. államvasutak, kereskedelmi bank- 
ogvosült budapesti takarékpénztár, központi takarékpénztár, Ludoviea akadémia- 
műcsarnok, stb., valamint az összes budapesti I-ső rangú kávéházak, ven

déglők és szállodákban.

Yáczi-körut 19. szám.

Keine Lebensgefahr mehr! T K
Von der löbl. Oberstadlliauplmannschaft unter Zahl 9221 891 zur Benützung empfohlen.

D ie F en sterrein igu n g, w ie das A u s- u. Elinhängen  
derselben is t  ga n z gefahrlos nur bei A n w en dung

Patent-Sicherheits-  Ständers
v o n  A U G U S T  H O R V A T H .

Prnic AltlOC Annorofoc i n  fl ün Gebrauch zu hesicliligcn und 
I I  v l »  CIUv» iipildl Ctlvd 1 U  11a zu bestellen im Fabriks-Komptoir

Budapest, VI. Bez.,Theresienring 5, nächst der Andrássystrasse.

iCrsteU  n g  a r i s c h e Ä k t i e n -B i e r b r a u e r e i
 ̂ in Steinbruch.

General Flaschenbier-Depot
von

Johann Fleissner in Steinbruch.
Lieferant der Donau D am p fschiffahrt-G esellscliaft u. Bierexporteur nach dem Orient.Empfiehlt seine beslrcnommirten, täglich frisch gefüllten Flaschenbiere in vorzüglicher Qualität und prompten Bedienung, und zwar : 
E x p o r t l a g e r b i e r  B i e r  (a  l a  B a ie r is c h .)
M ä r z e n b ie r  H o f b i e r  ( P i ls n e r a r t )
D o p p e lm ä r z e n b ie r  B o c k b ie r .

Erste Budapester Marmor IndustrieBesonders wichtig- für CafetiersBUDAPEST
VIII. ker. Koszoru-utca 19 Friedrich Roch

h ä lt das grösste L a g e r  von

BUDAPEST
VIII. Bez. Kranz-Gasse 19

f e r t i g e n  ^ I t l c m n o r t t f d k n
in allen G a ttu n g e n  und G rössen. Ü bern im m t alle in dieses 
F a c h  gehörende A rbeiten, fa ch m ä n n isch  u nd e x a cte st a u s
geführt, sow ie Renovirung’en vor» allen 
Marmorplatten u nd w erden C a ra rra  - P la tte n  
auf die je tz t  m odernsten M arm orp latten  b illig st u m geta u sch t.Zahlungsbedingnisse, sowie Preise werden auf das coulanteste gestellt.

2SaSH5HSaSHSÍ5MaSHmSHnSanSH5aSSSH5H5HS2SHSaSH5H!ra5ESHSHSaSBSMHS?S
Eis-Gebäck für die Herren Cafétiers n. Conditors

in feinster Qualität 
za folgenden Preisen :C a r l s b a d e r  O b l a t e n ,  grosse, 100 Stü ck ....................... fl. 2.40, „  mittel, 100 ,  .......................................  „ l/~„  kleine, 100 „ .......................................  „ — .W a f f e l ,  Cliocolade, flaselmiss- u. Vanille, 100 Stück . . . .  „ 1 .E i s w a f f e l ................................................................... 100 » ...........................  •H o l i p p e n ............................  10° » • • • • » " ' •C h a m p a g n e r  B i s q u i t , .  1 Kilo ............................................... ,

fH Q r  Bei grösserer Abnahme 5% Rabatt.
j u f  Vértanúén werden JMunter fran co  tnueeendet. 

jj “  Provin.boHtellnniceii werden reell nnd prompt effootntrt, ----G T T lU rm V T  T C T ' V A  W  Spezerei, Delioatessen, Wein, Cognac OLllliUR Id 1 V AIN Rum und Thee Handlung.H a u p tg e s c h ä ft : Vúczi-kürút 12. F i l ia l e :  VAczi-körút (10.^szsasasisasasEsasasaEsasasasasasisasasasasasiSüEsasasasasEsasEsasasa

Kupfergeschirr für Hotels, Restaurateure und 
Private, Kaifeeherde und Kaifeekandeln für Cafe
tiers, sonucli Gefrornes-Maschinen bester Constmc- 
iion,wie auch alle Arten Kupferkessel zu den verschie
densten Zwecken verfertigt zu den billigsten Preisen und 

in bester Ausführung

K A R L  SCHMACH
Kupferschmied

BUDAPEST, kerepesi-ut 17 und 22.
R 9 ~  Uebernclune auch Kupfer- und Hiseugeseliirr zur V erzin- 

ming und Reparatur zu den billigsten Preisen. ‘Tp®
E t a b l i r t  s e it  1850.

KARL HOFFMANN
Ir ludapesteT  L e ic h e n b e s t a t tu i l g .

I V .  B e z ir k , L e o p o ld g a s s e  N r .  6.
Ausführung schöner und preiswürdigor

Leichen-Bestattungen
mtf nitrii fvan|ü|Uri|cm TOullrv flclirtiifen 

tlflcnen pvrtriilVoncn
GLAS-IrSIGHSNW AGEN.

Besonders hoinerkonsworth
I., II., III. und IV. Classe Bestattungen mit Glas-Leichenwägen.

Prachtvolle Aufbahrung zu jeder Classe.Filial-Gescliäft:  V I, Grosse Feldgasse Nr. 10.

Lager vonH O L Z - ,  M E T A L L S Ä R G E NundGrab-Kränzen.
U e b e r f ü h r u n g  von Leichen in 

hermetisch verschlossenen

D O P P E L -M E T A L L S A R G E Nnach Jodor Riehti.u r dos ln- und Auslandes.



Brlí k u f  G r f .  H a r r a c l r féle ü v e g - g y á r á n a k
„OSTen-welt“ CseHorez6.gr'toan.

BUDAPEST, IY. váczi-utcza 4—6.Ajánlja dús raktárát k ris tá ly  iv ó  készletekben, legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelűig. D ísztá rg y a k , k ristá ly - és színes ü v e g b e n  mint v ir á g 
v á z á k , a jó k a ta rtó k , a szta li csem ege-csészék, csillá ro k , 

H á ló szo b a-lám p á so k  sib. nagyban és kicsinyben g y á r i á ra k o n .

jm- <3 -37-ár a-la.pitta.tott ±©3 5 . éviién.

Joh. Gundel’s

Hotel Erzherzog Stephan
BUDAPEST.Etablissement ersten Ranges. Prachtvolle Speisesäle. Chambres separees. Bierhauslokalitäten im Parterre in altdeutschem Style.

Prachtsaal im I. Stock,geeignet für grosse Diners und Bankette. Vorzügliche Küche und Keller bei freundlicher Bedienung. — Das Etablissement steht unter meiner persönlichen Leitung.
Hochachtungsvoll

Joh. Gundel, Hotelier.

Ghocolat Bourbon
die feinste Specialität von allen existirenden Chocoladen 

ist die neueste gesetzlich geschützte Marke

Chocolat Bourbon
zum Kochen u. Glacireu die geeigneteste

von

HEINRICH BRAMMER
Dampf-Chocolade-, Cacao-,

D e s s e r t b o n b o n s -  und B i s q u i t - F a b r i k

BUDAPEST,
F a b rik  und C o m p toir: R o tte n b ille rga sse  34.

T e l e p h o n  N r. 027.flnton Dreher’s Export-Flaschen liiertunter Garantie für deren Unverfälschtheit und in vorzüglich abgelagerter Qualität, zu bestellen bei
D ietrich &; G ottschlig

Generaldepositeure der Dreher’schen Brauerei. 
Zentralbureau: IV., Régi posta-uteza IO. sz. 
Stadt-Bierdepöt: IV., Aranykéz-utcza 2. sz.Bedienung stets prompt. Von 10 Flaschen aufwärts franco ins Haus gestellt. Preisconrante für die Provinz auf Verlangen franco und gratis.

$ 0 F ~  T e l e p h o n  N r . 6 2 7.

empfehle ich mein Erzeugniss in Fussbekleidung.

G E R O  A D O L F
S c h u h m a c h e r m e i s t e r ,  V., G r o s s e  K r o n e n g a s s e  L e o p o l d s t i l d t e r  K i r c h e n b a z a r ,  G e  w ö l b  Nr.  31.F t  leidende Fllsse

Stets frische PLA T E N SE E -FISC H E .
Den Herren Hoteliers, Gaslwirthen und Restaurateuren diene zur gefälligen Kennlniss, dass bei mir stets

als T ik , S tir l, Fogos, D onau-Schil, Hausen, Schaiden, Karpfen, Lachs, solo Forellen , 
O rsovaer C aviar, solo K rebse frisch und in bester Q u a litä t zu billigsten Tages-Preisen zu haben sind. — Die geehrten Aufträge erwartend, zeichnet hochachtungsvoll

■Verlca\±feeta:ra.d.:

am Fischplatz.

FRANZ FANDA Fischermeister
IX. Bezirk, Imregasse Nr. 6(vis-a-vis dem HauptzollamteJ im eigenen Hause.

llllii.
Telegramm-Adresse : FRANZ FANDA, BUDAPEST. ^
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